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I.1.

See the notice on TED website 386142-2015 - Competition
Poland-Elbląg: Security services
OJ S 212/2015 31/10/2015
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: 21 Wojskowy Oddział Gospodarczy

: ul. Łęczycka 6Postal address
: ElblągTown

: 82-300Postal code
: PolandCountry

: Magdalena SzwarackaFor the attention of
 E-mail: 21wog@wp.mil.pl

: +48 2612313355Telephone
: +48 2612313304Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.21wog.wp.mil.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: wojskowy oddział gospodarczy

Main activity
Defence

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Usługa ochrony fizycznej osób i mienia oraz nadzór nad funkcjonowaniem systemów 
alarmowych z lokalnych Centrów Nadzoru w kompleksach jednostek wojskowych w Elblągu, 
Bartoszycach i Morągu świadczona przez Specjalistyczne Uzbrojone Formacje Ochronne w 
2016 r.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 23: Investigation and security services, except armoured car services
Main site or place of performance: Elbląg, Bartoszyce, Morąg.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/386142-2015
mailto:21wog@wp.mil.pl?subject=TED
http://www.21wog.wp.mil.pl


386142-2015 Page 2/9

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.
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NUTS code PL62 Warmińsko-mazurskie

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia jest usługa ochrony fizycznej osób i mienia oraz nadzór nad 
funkcjonowaniem systemów alarmowych z lokalnych Centrów Nadzoru w kompleksach 
jednostek wojskowych w Elblągu, Bartoszycach i Morągu świadczona przez Specjalistyczne 
Uzbrojone Formacje Ochronne w 2016 r. z podziałem na dwie części zamówienia. Część 
zamówienia nr 1 – m. Elbląg; część zamówienia nr 2 – m. Bartoszyce i m. Morąg.

CPV code(s)
79710000 Security services - FB09,  - FB0979711000 Alarm-monitoring services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for one or more lots

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Usługa ochrony fizycznej osób i mienia oraz nadzór nad funkcjonowaniem systemów 
alarmowych z lokalnych Centrów Nadzoru w kompleksach jednostek wojskowych w Elblągu, 
Bartoszycach i Morągu świadczona przez Specjalistyczne Uzbrojone Formacje Ochronne w 
2016 r. z podziałem na dwie części zamówienia. Część zamówienia nr 1 – m. Elbląg; część 
zamówienia nr 2 – m. Bartoszyce i m. Morąg. Zamówienie realizowane z wykorzystaniem 
prawa opcji.

Information about options
Options: yes
Description of options: Zamawiający przy udzieleniu zamówienia przewiduje prawo opcji. W 
związku z powyższym Zamawiający informuje, że zakres zamówienia, który jest 
gwarantowany do realizacji (zakres podstawowy) obejmuje realizację umowy w okresie 8 
miesięcy, tj. do 31.08.2016 r., godz. 24:00 i dotyczy następującej liczby roboczogodzin:
— dla części zamówienia nr 1: 170.800,00 rb;
— dla części zamówienia nr 2: 87.372,00 rb;
Zakres obejmujący opcję dotyczy realizacji umowy przez kolejne 3 miesiące. Oznacza to, że 
zakres umowy obejmujący zakres podstawowy oraz opcjonalny może być realizowany 
maksymalnie przez 11 miesięcy, ale nie dłużej niż do 30.11.2016 r., do godz. 12:00. 
Maksymalna liczba roboczogodzin (obejmująca opcję) wynosi:
— dla części zamówienia nr 1: 234.023,00 rb;
— dla części zamówienia nr 2: 119.773,00 rb.
Decyzja Zamawiającego o skorzystaniu z opcji zostanie poprzedzona przesłaniem przez 
Zamawiającego odrębnego zamówienia precyzującego w szczególności okres oraz liczbę 
roboczogodzin, która zostanie wykorzystana w ramach opcji.
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5)

4)

3)

2)

1)
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3)

2)

1)

II.3.

II.2.3. Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion

Information about lots
Lot No: 1
Lot title: M. Elbląg

Short description
Usługa ochrony fizycznej osób i mienia oraz nadzór nad funkcjonowaniem systemów 
alarmowych z lokalnych Centrów Nadzoru
w kompleksach jednostek wojskowych w Elblągu, Bartoszycach i Morągu świadczona przez 
Specjalistyczne Uzbrojone Formacje Ochronne w 2016 r. w m. Elbląg.

CPV code(s)
79710000 Security services - FB09,  - FB0979711000 Alarm-monitoring services

Quantity or scope

Indication about different time frame or duration

Additional information about lots
Wymagany termin wykonania zamówienia:
— dla zakresu podstawowego
od dnia zawarcia umowy, jednak nie wcześniej niż od dnia 01.01.2016 r. godz. 00:00 do dnia 
31.08.2016 r. godz. 24.00.
— dla zakresu obejmującego opcję od dnia 01.09.2016 r. godz. 00:00 do dnia 30.11.2016 r. 
godz. 12:00.

Lot No: 2
Lot title: M. Bartoszyce i Morąg

Short description
Usługa ochrony fizycznej osób i mienia oraz nadzór nad funkcjonowaniem systemów 
alarmowych z lokalnych Centrów Nadzoru
w kompleksach jednostek wojskowych w Elblągu, Bartoszycach i Morągu świadczona przez 
Specjalistyczne Uzbrojone Formacje Ochronne w 2016 r. w m. Bartoszyce i Morąg.

CPV code(s)
79710000 Security services - FB09,  - FB0979711000 Alarm-monitoring services

Quantity or scope

Indication about different time frame or duration

Additional information about lots
Wymagany termin wykonania zamówienia:
— dla zakresu podstawowego
od dnia zawarcia umowy, jednak nie wcześniej niż od dnia 01.01.2016 r. godz. 00:00 do dnia 
31.08.2016 r. godz. 24.00.
— dla zakresu obejmującego opcję od dnia 01.09.2016 r. godz. 00:00 do dnia 30.11.2016 r. 
godz. 12:00.

Section III: Legal, economic, financial and technical information
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1. Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Przystępując do postępowania Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium w 
wysokości:
dla części zamówienia nr 1 – 76 800 PLN;
dla części zamówienia nr 2 – 39 300 PLN.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Zapłata miesięcznego wynagrodzenia Wykonawcy odbywać się będzie na podstawie faktury, 
wystawianej przez Wykonawcę po zakończeniu każdego miesiąca realizacji usługi 
(zawierająca wyspecyfikowane dane za ochraniany kompleks, obiekt oraz rodzaj usług) 
określone w „Protokole wykonania usługi ochrony osób i mienia przez SUFO w kompleksie …” 
w terminie do 30 dni od dnia otrzymania prawidłowo wystawionej faktury.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: W postępowaniu o udzielenie zamówienia mogą wziąć 
udział Wykonawcy, którzy:
I. Spełniają warunki udziału w postepowaniu, o którym mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp; na 
potwierdzenie Wykonawca składa oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu, o którym mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp; II.Posiada koncesję na 
prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie ochrony osób i mienia zgodnie z art. 15 
ust. 1 ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (t.j. Dz. U. z 2014 r., poz. 
1099.).
Na potwierdzenie Wykonawca składa koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w 
zakresie usług ochrony osób i mienia, zgodnie z art. 15 ust. 1 ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 
r. o ochronie osób i mienia (t.j. Dz. U. z 2014 r., poz. 1099).
III. Nie podlega wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o 
których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Pzp; na potwierdzenie Wykonawca składa: 1) 
oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania w okolicznościach, o których 
mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Pzp, 2) aktualny opis z właściwego rejestru lub centralnej 
ewidencji i informacji o działalności gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji, w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 
ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert; 3)aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że 
uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
4) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
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III.2.3.

III.2.2.

wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania ofert;
5) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym
w art. 24 ust. 1 pkt 4-8 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert;
6) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym
w art. 24 ust. 1 pkt 10 i 11 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert;
W odniesieniu do osób, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 ustawy Pzp, które 
mają miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, a Wykonawca ma 
siedzibę na terytorium RP, Wykonawca składa zaświadczenie właściwego organu sądowego 
albo administracyjnego miejsca zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie 
określonym w art. 24 ust.1 pkt 5-8, 10 i 11 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z tym że w przypadku, gdy w miejscu 
zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem 
zawierającym oświadczenie złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób 
lub przed notariuszem.
7) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym
w art. 24 ust. 1 pkt 9 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert.
IV. Wraz z ofertą Wykonawca składa listę podmiotów należących do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów 
albo informację o tym, że nie należy do grupy kapitałowej. V. jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o 
których mowa w pkt III: 1) ppkt 2-4 i ppk 7 – składa dokument lub dokumenty wystawione w 
kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) nie 
otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
2) ppkt 5 i 6 – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4-8, 10 i 11 ustawy Pzp;
3) dokumenty, o których mowa ppkt 1 lit. a) i c) oraz ppkt 2, powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. Dokument, o którym mowa w 
ppkt 1 lit. b), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert;
4) jeżeli w kraju miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ppkt 1, zastępuje 
się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione 
do reprezentacji Wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Przepis ppkt 3 stosuje się odpowiednio.

Economic and financial ability

Technical and professional ability
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List and brief description of conditions:
I. W celu dokonania przez Zamawiającego oceny spełniania warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących wiedzy i doświadczenia, Wykonawca składa: 1) wykaz 
wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonywanych w 
okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, głównych usług, tj.:
a) dla części zamówienia nr 1 – co najmniej dwie usługi, polegające na świadczeniu usług 
ochrony osób i mienia przez SUFO, na kwotę brutto minimum 3 000 000 PLN każda;
b) dla części zamówienia nr 2 – co najmniej dwie usługi, polegające na świadczeniu usług 
ochrony osób i mienia przez SUFO, na kwotę brutto minimum 1 500 000 PLN każda
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów,
na rzecz których usługi zostały wykonane oraz z załączeniem dowodów, czy usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie.
4) W przypadku, gdy Zamawiający jest podmiotem, na rzecz którego usługi wskazane w 
wykazie, o którym mowa w pkt 1) zostały wcześniej wykonane, Wykonawca nie ma obowiązku 
przedkładania dowodów dotyczących nie wykonania lub należytego wykonania usługi.
5) Dowodami, o których mowa w pkt 1) mogą być:
a) poświadczenie wystawione przez podmiot, na rzecz którego zamówienie obejmujące usługi 
zostało lub miało zostać wykonane, z tym, że dla usług okresowych lub ciągłych nadal 
wykonywanych poświadczenie powinno być wydane nie wcześniej niż na 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert;
b) oświadczenie Wykonawcy, z zastrzeżeniem, że jest ono dopuszczalne
w sytuacji, jeżeli z uzasadnionych przyczyn o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w 
stanie uzyskać poświadczenia, o którym mowa w lit. a)
UWAGA I
Jeżeli Wykonawca w celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu, złoży 
dokumenty zawierające kwoty wyrażone w walutach innych niż złoty polski, Zamawiający 
przeliczy je na złoty polski. Do przeliczenia zostanie zastosowany średni kurs walut NBP 
obowiązujący w dniu wszczęcia niniejszego postępowania.
II. W celu dokonania przez Zamawiającego oceny spełnienia warunku dotyczącego 
dysponowania osobami zdolnymi do należytego wykonania zamówienia, Wykonawca składa: 
oświadczenie potwierdzające, że Wykonawca dysponuje:
dla części zamówienia nr 1 – co najmniej 97 osobami, które będą uczestniczyć w 
wykonywaniu zamówienia i posiadają wymagane uprawnienia, tj. legitymację kwalifikowanego 
pracownika ochrony fizycznej, legitymację osoby dopuszczonej do posiadania broni, 
upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji niejawnych o 
klauzuli „ZASTRZEŻONE” lub poświadczenie bezpieczeństwa upoważniające do dostępu do 
informacji niejawnych o klauzuli tajności „ZASTRZEŻONE” lub wyższej oraz zaświadczenie o 
przeszkoleniu
w zakresie ochrony informacji niejawnych na podstawie ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o 
ochronie informacji niejawnych.
dla części zamówienia nr 2 – co najmniej 52 osobami, które będą uczestniczyć
w wykonywaniu zamówienia i posiadają wymagane uprawnienia, tj. legitymację 
kwalifikowanego pracownika ochrony fizycznej, legitymację osoby dopuszczonej do 
posiadania broni, upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji 
niejawnych o klauzuli „ZASTRZEŻONE” lub poświadczenie bezpieczeństwa upoważniające do 
dostępu do informacji niejawnych o klauzuli tajności „ZASTRZEŻONE” lub wyższej oraz 
zaświadczenie o przeszkoleniu
w zakresie ochrony informacji niejawnych na podstawie ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o 
ochronie informacji niejawnych.
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IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

Minimum level(s) of standards possibly required:
I. Warunek dotyczący posiadania wiedzy i doświadczenia zostanie uznany za spełniony, jeżeli 
Wykonawca:
wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał, a w przypadku świadczeń 
okresowych lub ciągłych wykonuje w sposób należyty:
a) dla części zamówienia nr 1 – co najmniej dwie usługi, polegające na świadczeniu usług 
ochrony osób i mienia przez SUFO, na kwotę brutto minimum 3 000 000 PLN każda;
b) dla części zamówienia nr 2 – co najmniej dwie usługi, polegające na świadczeniu usług 
ochrony osób i mienia przez SUFO, na kwotę brutto minimum 1 500 000 PLN każda
UWAGA I
w przypadku składania oferty na więcej niż jedną część zamówienia Wykonawca musi 
wykazać wartość usług nie mniejszą niż łączna wartość wymagana na potwierdzenie dla tych 
części zamówienia, na które Wykonawca składa ofertę, z zastrzeżeniem, że przez jedną 
usługę rozumie się zamówienie wykonane/wykonywane w ramach jednej umowy;
w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych do oceny będzie brana jedynie wartość tej 
części usługi, która została wykonana w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert i została potwierdzona dokumentem o jej należytym wykonaniu.
II. Warunek dotyczący dysponowania osobami zdolnymi do należytego wykonania 
zamówienia, zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca: dysponuje osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia:
a) dla części zamówienia nr 1, co najmniej 97 osobami posiadającymi: legitymację 
kwalifikowanego pracownika ochrony fizycznej, legitymację osoby dopuszczonej do 
posiadania broni, upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji 
niejawnych o klauzuli „ZASTRZEŻONE” lub poświadczenie bezpieczeństwa upoważniające do 
dostępu do informacji niejawnych
o klauzuli tajności „ZASTRZEŻONE” lub wyżej oraz zaświadczenie
o przeszkoleniu w zakresie ochrony informacji niejawnych na podstawie ustawy z dnia 5 
sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych;
b) dla części zamówienia nr 2, co najmniej 52 osobami posiadającymi: legitymację 
kwalifikowanego pracownika ochrony fizycznej, legitymację osoby dopuszczonej do 
posiadania broni, upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji 
niejawnych o klauzuli „ZASTRZEŻONE” lub poświadczenie bezpieczeństwa upoważniające do 
dostępu do informacji niejawnych o klauzuli tajności „ZASTRZEŻONE” lub wyższej oraz 
zaświadczenie o przeszkoleniu w zakresie ochrony informacji niejawnych na podstawie 
ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych;

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure
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VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1. Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Cena brutto oferty dla zakresu podstawowego.  90Weighting
2. Posiadanie własnego Oddalonego Centrum Monitorowania Alarmów.  10Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
48/SZP/2015

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
12.11.2015 - 09:30

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 12.11.2015 - 10:00
Place:

21 Wojskowy Oddział Gospodarczy, 82-300 Elbląg, ul. Łęczycka 6, budynek nr 3, I piętro, 
pokój nr 106

Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Wymagany termin wykonania zamówienia:
— dla zakresu podstawowego
od dnia zawarcia umowy, jednak nie wcześniej niż od dnia 01.01.2016 r. godz. 00:00 do dnia 
31.08.2016 r. godz. 24.00.
— dla zakresu obejmującego opcję od dnia 01.09.2016 r. godz. 00:00 do dnia 30.11.2016 r. 
godz. 12:00.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl

: +48 224587801Telephone
: +48 224587800Fax

: Internet address http://www.zup.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Art. 182 ustawy z dnia 29.01.2004 r. 
Prawo zamówień publicznych.

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
28.10.2015

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.zup.gov.pl

